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THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT
We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.
+++

NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’'amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo ministe-
riale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove la
giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa l'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +
Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada 708.344.4140

Liturgy & Music Director

Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Confésiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 6:30 pm

Saturdays —Sdbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.
Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria un mes antes.

Weddings - Bodas

Contact the priest at least six months in advance.
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.
Quinceafiera

Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria al menos dos semanas antes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt.Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm
Friday—Viernes: 10:30am—12:00pm ; 3:30 —7:30pm
Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm

Catecismo

Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

. Mass Virgin Mary
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Parish & Shrine

@ 1101 N, 23rd Ave. Melrose Park, IL
. (708) 344 - 4140
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Farinering Plh Our Communilies

Nuestra Sefiora del Monte Carmelo
organiza un programa de comidas para adultos mayores. Las comidas se sirven de lunes a
viernes de 10:30 am a 1:00 pm en Carmel Hall.

Ademas de disfrutar de un delicioso almuerzo, los participantes participan en actividades
sociales y reciben una variedad de presentaciones informativas. Para participar, las perso-
nas deben tener al menos 60 afos de edad y, si alguien que conoce o usted esta interesado

en
participar, {Unase a nosotros! Llame al
(708) 846-7110

Nuestra Sefiora del Monte Carmelo no permite que los participantes del
programa substraigan cualquier tipo de alimentos fuera del edificio.

Nuestra Sefiora del Monte Carmelo, se acata a los estatutos federales y estatales
correspondientes, no discrimina en admisiones a programas, actividades o en practicas de
empleo.

Si considera que ha sido discriminado, tiene derecho a presentar una queja ante el Departa-
mento de Envejecimiento de Illinois o puede llamar a la Linea de Ayuda para Personas
Mayores al (800) 252-8966.

La totalidad o parte de esta publicacion se proporciona por medio de una
retribucion de AgeOptions.
Esta subvencion se le otorga a través del Departamento de Envejecimiento de

Illinois y/o La Administracion en materia de envejecimiento del Departamento e Salud y Servicios Huma-
nos de Los

Estados Unidos, bajo el—Titulo II del Acta América para la vejez.

Weekly Offering

May 10 — May 11, 2025
Regular Sunday Collection: $7,710.00

Second Collection: $2,992.00
Tt ((-L?Z/o‘w/




MAY 18, 2025 FIFTH SUNDAY OF EASTER

“Love one another”
Fr. Jordi CASTELLET i Sala(Vic, Barcelona, Spain)

Today, Jesus invites us to love one another, here also in this complex world that we live in where good and evil are
mingled together. We often feel tempted to look at our world as a misfortune, as a piece of bad news, whereas we
Christians, instead, are responsible for bringing out the Good News of Jesus Christ to this violent and unfair world.
Yes, indeed, Jesus tells us: “Love one another, as I have loved you” (Jn 13:34). And a good way to love one
another, to put God's Word into practice, is to announce, always and everywhere, the Good News of the Gospel,
which is nothing else but Jesus Christ!

Saint Paul wrote: “But we hold this treasure in earthen vessels” (2Cor 4:7). What treasure is this? That of the
Word, that of the very God, and we happen to be its terracotta vessels. Yet, this treasure is too precious for us to
keep for ourselves. We have to spread it around: “Go, therefore, and make disciples of all nations (...) teaching
them to observe all that I have commanded you. And behold, I am with you always, until the end of the age” (Mt
28:19-20). In fact —as Saint John Paul II wrote— “Those who have come into genuine contact with Christ cannot
keep him for themselves, they must proclaim him.”

With this confidence in God, we announce the Gospel; let us do it with all our available means and wherever we
can: by word of mouth, by our deeds and thoughts, through newspapers, internet, in our work and with our
friends ... “Your kindness should be known to all. The Lord is near” (Phil 4:5).

Saint John Paul II emphasized that we must use the new technologies, openly, without beating around the bush, to
spread the Good News of the Church as much as possible today, because only if our kindness is known to all, only
by changing our heart, shall we achieve so our world changes too.

FEAST OF ST JOHN BAPTIST SCALABRINI
JUNE 1%2025

Let us share together the gift of our

CUImreS n our PariSh. JOin us on June! JOHN BAPTIST SCALABRINI

1%, on the occasion of the Feast of S (1839-1905)
1{(/}?; an]‘[3821ptlst Scalabrini, Father of T
We are going to have a regular Sunday' AFOSTLR OF GarECHIGH
schedule for the masses but at noon, FATHER TO THE MIGRANTS

our celebration is going to be trilingual,
followed by a festival with music, food
and appetizers at Mount Carmel Hall.  §
These are the different ways for you to
participate:

Founder of the Missionaries of Saint Charles -
Scalabrinians and of the Missionary Sisters of
St Charles Borromeo — Scalabrinians

Inspirer of the Scalabrinian Secular
Missionaries

1 family representing their country with a national flag

1 family bringing their patroness from your own country. It can be either picture or image,
according to their tradition.

1 family or more offering their special fruit and bread during Mass.

Families who can donate food, desserts and drinks representing their own traditional cuisine.
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La batalla del amor

1. Estamos en el evangelio de Juan en la Gltima cena de Jests. Ese es el marco de este discurso de despedida,
testamento de Jesus a los suyos. La tltima cena de Jests con sus discipulos quedaria grabada en sus mentes y en su
corazon. El redactor del evangelio de Juan sabe que aquella noche fue especialmente creativa para Jesus, no tanto
para los discipulos, que solamente la pudiera recordar y recrear a partir de la resurreccion. Juan es el evangelista
que mas profundamente ha tratado ese momento, a pesar de que no haya descrito la institucion de la eucaristia. Ha
preferido otros signos y otras palabras, puesto que ya se conocian las palabras eucaristicas por los otros
evangelistas. Precisamente las del evangelio de hoy son determinantes. Se sabe que para Juan la hora de la muerte
de Jests es la hora de la glorificacion, por eso no estan presentes los indicios de tragedia.

2. La salida de Judas del cenaculo desencadena la “glorificacion” en palabras del Jests jodnico. {No!, no es
tragedia todo lo que se va a desencadenar, sino el prodigio del amor consumado con que todo habia comenzado (Jn
13,1). Jests habia venido para amar y este amor se hace mas intenso frente al poder de este mundo y al poder del
mal. En realidad, esta no puede ser mas que una lectura “glorificada” de la pasion y la entrega de Jesus. Y no
puede hacerse otro tipo de lectura de lo que hizo Jestus y las razones por las que lo hizo. Por ello, ensafarse en la
pasion y la crueldad del sufrimiento no hubiera llevado a ninguna parte. El evangelista entiende que esto lo hizo el
Hijo del hombre, Jests, por amor y asi debe ser vivido por sus discipulos.

3. Con la muerte de Jests aparecera la gloria de Dios comprometido con ¢l y con su causa. Por otra parte, ya se nos
esta preparando, como a los discipulos, para el momento de pasar de la Pascua a Pentecostés; del tiempo de Jesus
al tiempo de la Iglesia. Es logico pensar que en aquella noche en que Jests sabia lo que podria pasar tenia que
preparar a los suyos para cuando no estuviera presente. No los habia llamado para una guerra y una conquista
militar, ni contra el Imperio de Roma. Los habia llamado para la guerra del amor sin medida, del amor consumado.
Por eso, la pregunta debe ser: ;Como pueden identificarse en el mundo hostil aquellos que le han seguido y los que
le seguiran? Ser cristiano, pues, discipulo de Jests, es amarse los unos a los otros. Ese es el catecismo que
debemos vivir. Todo lo demds encuentra su razon de ser en esta ley suprema de la comunidad de discipulos. Todo
lo que no sea eso es abandonar la comunidn con el Sefior resucitado y desistir de la verdadera causa del evangelio.
Fray Miguel de Burgos Nuiiez (1944-2019)

FIESTA DE SAN JUAN BAUTISTA SCALABRINI
1° DE JUNIO DE 2025

Compartamos juntos el don de nuestras culturas en nuestra Parroquia.
Unete a nosotros el 1 de junio con motivo de la fiesta de San Juan
Bautista Scalabrini, Padre de los migrantes.
Vamos a tener un domingo con horario regular de misas, pero alF
mediodia nuestra celebracion sera trilingiie, seguida de un festival con
musica, comida y aperitivos en Mount Carmel Hall.
Estas son las diferentes formas de participar:
1. 1familia representando a su pais con la bandera nacional
2. 1 familia que trae a la patrona de su propio pais. Puede ser en
cuadro o una imagen, segun su tradicion.
3. 1 o mas familias ofreciendo sus frutos comunes y panes
tradicionales durante la misa.
4. Familias que pueden donar alimentos, postres y bebidas

2
AN

representativas de su propia cocina tradicional. PADRE DE WOS'MIGRANTES




MAY 18, 2025 FIFTH SUNDAY OF EASTER

«Che vi amiate gli uni gl altri»
Rev. D. Jordi CASTELLET i Sala(Vic, Barcelona, Spagna)

Oggi, Gesu ci invita ad amarci gli uni gli altri. Anche in questo mondo complicato in cui ci tocca vivere,
complicato nel bene e nel male che si mescola e si amalgama, abbiamo frequentemente la tentazione di osservarlo
come una cattiva notizia, come una fatalita. I cristiani, invece, siamo gl'incaricati di apportare in un mondo
violento e ingiusto, la Buona Nuova di Gesu Cristo.

Infatti Gesu ci dice che «vi amiate gli uni gli altri; come io vi ho amato» (Gv 13,34). E una buona forma di amarci,
un modo di mettere in pratica la Parola di Dio ¢ quello di annunciare sempre ¢ dovunque la Buona Nuova, il
Vangelo che non ¢ altro che annunciare lo stesso Gesu.

«Portiamo questo tesoro in vasi di creta» (2Cor 4,7). Qual & questo tesoro? Quello della Parola, quello dello stesso
Dio, mentre noi siamo i recipienti di creta. Questo tesoro, perd, ¢ un tesoro che non possiamo conservare in
beneficio nostro solamente, ma dobbiamo diffonderlo: «Andate, dunque, e ammaestrate tutte le nazioni,
battezzandole (...)ed insegnando loro tutto ¢io che vi ho raccomandato. Ecco io sono con voi tutti i giorni, fino alla
fine del mondo» (Mt 28,19-20). Infatti, Giovanni Paolo II scrisse: «chi ha incontrato veramente Cristo, non puo
conservarLo solo per sé, deve annunciarLo». Con questa fiducia, annunziamo il Vangelo; facciamolo con tutti i
mezzi disponibili ed in qualunque posto possibile: con la parola, con 'azione, con il pensiero, per mezzo del
giornale, per Internet, nel lavoro e tra gli amici... «Che la vostra affabilita sia nota a tutti gli uomini. I Signore ¢
vicino!» (Fil 4,5).

Dunque, e, come ricalca il Papa Giovanni Paolo II, bisogna utilizzare le moderne tecnologie, senza riserbo, senza
vergogna, per far conoscere le Buone Notizie della Chiesa di oggi, senza dimenticare che solo se si ¢ gente di buon
tratto, solo cambiando il nostro cuore, otterremo che cambi anche il nostro mondo.

FESTA DI SAN GIOVANNI BATTISTA SCALABRINI

1 GIUGNO 2025
Condividiamo insieme il dono delle nostre culture nellar' =
parrocchia. Celebriamo insieme il 1° giugno, in occasione &
della festa di San Giovanni Battista Scalabrini, Padre dei®®8
migranti. :

Mount Carmel Hall.

Ecco 1 diversi modi per partecipare'

1 famiglia che rappresenta il proprio paese con la bandiera
nazionale.

1 famiglia che porta la patrona del proprio paese. Puo essere in
un dipinto o in un'immagine, secondo la loro tradizione. :
1 o piu famiglie che offrono 1 loro frutti comuni e pani
tradizionali durante la Messa.

Famiglie che possono donare cibo, dolci e bevande rappresentative della propria cucina
tradizionale.




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND MASS INTENTIONS
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED : FOR THE WEEK
William A Aliperta Wenseslao Martinez
Anna Baffa Miriam Mendez
Mary Burns Silvia Diaz Mireles
Roxana G Ber}av1des Dor{na Mcgowean Saturday. May 17th Easter Weekday
Gerardo Carrillo R. Christopher McHugh ;
530 pm §
Silvia Culotta Victor Nieto
Mary Donato Bernardo Ordaz )
Judith Escamilla Marta Ordaz Sunday, Mav‘ 1Sth : Fifth Sunday of Easter
Michael”Butch” Noah Ortiz gg(S) :E ’}[Vlrgma Orlandino by: daughter
Firamonti Eleanor Peters 10:30 am $
Bruno Floretta Joseph Pulido 12:00 pm tMarco & Rose Calabria by: children & .
Virginia Frulla Fernando Rangel family
Vince Guzzo Guadalupe Rico fRoy Schultz Jr - by: Alfredo
Nicole Hamilton Laura Rico-Vera égg pﬁ :;
Kelly Ann Haymaker = Mayra Sauri P
Jonathan Hernandez Berna_dette Scala Monday. May 19th Easter Weekday
Susan Humpf Francisco Serrano 8:00 am T
Janet Horvath Adalynn Sorto 6:30 pm +
Scott Lebakken Kleber Soriano
Joseph Lebakken Celeste Soult Tuesday, May 20th : Easter Weekday
Justina Leoni Hector Trujillo Tapia ggg am fBeato Carlo Acutis
Mark Leoni Julia Valles :30 pm
Rita Longnecker Damian A. Velasquez Wednesday, May 21st Easter Weekday
MaryAnn Maloberti Robert ] . Villa 8:00 am f
Lena Martymel Danny Ziga 6:30 pm
Thursday, May 22nd Easter Weekday
May our pravers bring them strength, 8:00 am T
ﬁea¥i , and peace. 6:30 pm T
Please call our Parish Office to add a loved one’s .
name to our parish prayer list. 1;1’(1)((1)3-‘/ I\;Iav 23rd - - Easter Weekday
:00 am TTony Truppo y: wife
AGE D PTICMNS 6:30 pm T
hfaseist et Saturday, May 24th Easter Weekday
5:30 pm T
program for SeniorOClilgizLeands}f oMfé\;Iﬁzr;te (s:éelixrlrel:((ell }ﬁ)gsdi}ry—elg}-iday from 12:00pm
participants ngage i soclal ACties from 10 50am 1o oopm and aretreated | Sunday, May 25th Fifth Sunday of Easter
to a variety of informational presentations. . 7:45 am T
Comene Jou Tosow 0530 are MtCrested In pArtcbating, blease orge jom us! :
Y Y Please call ugat patne. p ) ’ 9:00 am T

(708)846-7110

Our Lady of Mount Carmel does not allow clients participating in the
congregate meal program the removal of any leftover food from the premises.

Our Lady of Mount Carmel does not
discriminate in admissions to programs or activities or in employment practices
in compliance with appropriate State and Federal statutes. If you feel you have
been discriminated against, you have a right to file a complaint with the Illinois
Department on Aging or you can call the Senior Helpline at (800)252-8966.

Funds (in whole/part) for this publication we provided through an award from
AgeOptions through grants for the Illinois Department of Aging and/or
administration on Aging. U.S. Department of Health and Human Services under
Title II of the Older American Act.

10:30 am TAntonio Minniti & Antonette Minniti
Kostelancik by: family
12:00 pm
1:30 pm T
5:00 pm T




ARCHDIOCESE OF CHICAGO "%‘

Office of the Archbishop

835 North Rush Street

Chicago, IL 60611-2030

312.534.8230

archchicago.org May 9, 2025

Dear Sisters and Brothers,

In just two short weeks we have said goodbye to our beloved Pope Francis, entered a
time of uncertainty and now have a remarkable event to celebrate as Catholics, Chicagoans and
people of good will. The fact that more than 130 cardinal electors from more than 70 countries
could come to a decision in less than 24 hours is a clear sign of the unity, so needed in a world

torn by division and conflict.

Many here know Pope Leo XIV as Robert Prevost, a classmate, friend and neighbor.

Our pride in him as a native son is exceeded only by our pride in his service to the People of
God and to our Church.

A missionary, Pope Leo knows firsthand the needs of those at the margins and holds
them close. We expect he will carry on the regard for the poor so associated with Pope Francis
but will lead us and teach us in his own way. His choice of name recalls Pope Leo XIII who
defended the dignity of workers at a time when concern for their rights was scarce. This earlier
Pope Leo, generally considered the father of Catholic social teaching, placed our church firmly
in the world, speaking against injustice and for peace. As wars and discord continue and some
deny human dignity with their words and deeds, such a voice is clearly needed.

I hope you will take a minute to say a prayer of thanksgiving to the Holy Spirit who surely
was with us in this time. Let us rejoice that he has once again given us a Holy Father who will
represent our values boldly and lead us to greater closeness with Jesus.

Know that I am deeply grateful for the prayers you offered for the repose of the soul of
Pope Francis. The outpouring of condolences, including from people of other faith traditions was
remarkable. His example of a happy death was his last gift to us. It is my wish that people of the
Archdiocese of Chicago and beyond now offer their prayers for Pope Leo XIV as he takes up
the work of lighting the world with God’s love.

Sincerely yours in Christ,

Archbishop of Chicag

iy
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